


Efs 15/95. 
 
 

INNHOLD 
 
Meldingene i dette hefte omfatter følgende norske sjøkart (The corrections in these 
Notices to Mariners include following Norwegian charts): 9, 10, 11, 43, 44, 45, 48, 49, 50, 
51, 53, 58, 62, 64, 72, 224, 302, 305, 309, 477, 488, 558, 559, 560. 
Båtsportkart (Small Craft Charts): D-724, D-724A, E-729. 
 
 

NORSKE SJØKART OG ANDRE PUBLIKASJONER. 
 
939. * Nye opplag av sjøkart (Reprints of Norwegian Charts). 
Følgende sjøkart er trykt i nye opplag (Following charts are reprinted):  
 
Sjøkart nr.  
(Chart No): 

 
Tittel  
(Title):  

 
Opplag 
(Reprint): 

À jour t.o.m. 
(Corrected 
to)"Efs" nr.: 

28 Bremanger 6/95 10/95 
56 Fra Tjøtta til Dønna 7/95 11/95 
63 Fra Rødø til Støtt 7/95 11/95 
97 Sørøysund, Stjernsund og Rognsund 7/95 13/95 
486 Horten havn 7/95 12/95 
559 Nordsjøen, Nordre blad 8/95 13/95 
559C Nordsjøen, Nordre blad 8/95 13/95 
559D Nordsjøen, Nordre blad 8/95 13/95 
Nye ajourførte opplag annullerer ikke tidligere trykk av samme utgave (Corrected reprints do 
not cancel earlier reprints). 
(Redaksjonen, Stavanger 8. august 1995). 
 
 

1. NORSKE FARVANN 
 
Fyrbelysning (Lights): 
 
Omfatter sjøkart (Includes charts): 43, 44, 45, 48, 49, 50, 51, 64, 72, 224. 
 
940. * Sør-Trøndelag. Linesfjorden. Sønstskjær lykt. Ny karakter. 
Se tidligere Efs 2/199/95. 
Posisjon: ca. 63° 58.6' N, 09° 50.1' E (ED50), Sønstskjær lykt. 
Lykten er forandret til Oc (2) WRG 8s. Skjerming uforandret. 
Kart: 44, 43. Fyrlista 1994 nr. 4815. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 26. juli 1995). 
 
* Sør-Trøndelag. Linesfjorden. Sønstskjær Light. 
See former Efs 2/199/95. 
Position: 63° 58.6' N, 09° 50.1' E approx. (ED50), Sønstskjær light. 
Amend light to Oc (2) WRG 8s. Sectors unchanged. 
Charts: 44, 43. Norw. List of Lights 1994 No. 4815. 
 
941. * Sør-Trøndelag. Linesfjorden. Slåttøy lykt. Ny karakter. 
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Se tidligere Efs 2/199/95. 
Posisjon: ca. 63° 59.6' N, 09° 51.9' E (ED50), Slåttøy lykt. 
Lykten er forandret til Iso WRG 6s. Skjerming uforandret. 
Kart: 44. Fyrlista 1994 nr. 4816. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 26. juli 1995). 
 
* Sør-Trøndelag. Linesfjorden. Slåttøy Light. 
See former Efs 2/199/95. 
Position: 63° 59.6' N, 09° 51.9' E approx. (ED50), Slåttøy light. 
Amend light to Iso WRG 6s. Sectors unchanged. 
Chart: 44. Norw. List of Lights 1994 No. 4816. 
 
942. * Sør-Trøndelag. Stokksund. Stegleholmen lykt. Ny karakter. 
Se tidligere Efs 2/199/95. 
Posisjon: ca. 64° 02.4' N, 10° 01.5' E (ED50), Stegleholmen lykt. 
Lykten er forandret til Iso WRG 6s. Skjerming uforandret. 
Kart: 44. Fyrlista 1994 nr. 4834. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 26. juli 1995). 
 
* Sør-Trøndelag. Stokksund. Stegleholmen Light. 
See former Efs 2/199/95. 
Position: 64° 02.4' N, 10° 01.5' E approx. (ED50), Stegleholmen light. 
Amend light to Iso WRG 6s. Sectors unchanged. 
Chart: 44. Norw. List of Lights 1994 No. 4834. 
 
943. * Sør-Trøndelag. Asenleia. Storskjær lykt. Racon etablert. 
Posisjon: ca. 64° 03.1' N, 09° 51.0' E (ED50), Storskjær lykt. 
Lykten er nå utstyrt med Racon. Morsetegnet "M", ITOFAR-kompatibel. 
Aktiv 18s hvert 30s. Svarer 3 og 10cm radar. Utstrekning 1,75M. 
Kart: 44. Fyrlista 1994 nr. 4820. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 26. juli 1995). 
 
* Sør-Trøndelag. Asenleia. Storskjær Light. Racon. 
Position: 64° 03.1' N, 09° 51.0' E approx. (ED50), Storskjær light. 
A Racon (M) is established at above light. ITOFAR compatibel. Activ 18s every 30s. Answers 
3 and 10cm radars. Range 1,75M. 
Chart: 44. Norw. List of Lights 1994 No. 4820. 
 
944. * Sør-Trøndelag. Flesafjorden. Pålodden lykt. Delvis omskjermet. Ny karakter. 
Se tidligere Efs 2/199/95. 
Posisjon ca. 64° 06.0' N, 10° 02.1' E (ED50), Pålodden lykt. 
Lykten lyser nå slik: 
1) Grønt fra 040° til 061° 
2) Hvitt derfra til 066° 
3) Rødt derfra til 214° 
4) Hvitt derfra til 223° 
5) Grønt derfra til 228° (Ny sektor). 
Karakter: Iso WRG 6s. 
Kart: 44. Fyrlista 1994 nr. 4846. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 20. juli 1995). 
 
* Sør-Trøndelag. Flesafjorden. Pålodden light. 
See former Efs 2/199/95. 
Position 64° 06.0' N, 10° 02.1' E (ED50) approx., Pålodden light. 
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Amend light to: 
1) Green 040° - 061° 
2) White 061° - 066° 
3) Red 066° - 214° 
4) White 214° - 223° 
5) Green 223° - 228° (New sector). 
Character: Iso WRG 6s. 
Chart: 44. Norw. List of Lights 1994 No. 4846. 
 
945. * Sør-Trøndelag. Allmenningen. Almenningsværet lykt. Ny karakter. 
Se tidligere Efs 2/199/95. 
Posisjon: ca. 64° 11.6' N, 10° 04.4' E (ED50), Almenningsværet lykt. 
Lykten er forandret til Iso WRG 6s. Skjerming uforandret. 
Kart: 44, 45. Fyrlista 1994 nr. 4856. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 20. juli 1995). 
 
* Sør-Trøndelag. Allmenningen. Almenningsværet light. 
See former Efs 2/199/95. 
Position: 64° 11.6' N, 10° 04.4' E (ED50) approx., Almenningsværet light. 
Amend light to Iso WRG 6s. Sectors unchanged. 
Charts: 44, 45. Norw. List of Lights 1994 No. 4856. 
 
946. * Sør-Trøndelag. Brandsfjorden. Terningen lykt. Delvis omskjermet. Ny karakter. 
Se tidliger Efs 2/199/95. 
Posisjon: ca. 64° 13.4' N, 10° 14.3' E (ED50), Terningen lykt. 
Lykten lyser nå slik: 
1) Grønt fra 036° til 044° 
2) Hvitt derfra til 047° 
3) Rødt derfra til 105° 
4) Grønt derfra til 212° 
5) og 6) uforandret. 
Karakter: Iso WRG 6s. 
Kart: 44, 45. Fyrlista 1994 nr. 4862. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 20. juli 1995). 
 
* Sør-Trøndelag. Brandsfjorden. Terningen light. 
See former Efs 2/199/95. 
Position: 64° 13.4' N, 10° 14.3' E (ED50) approx., Terningen light. 
Amend light to: 
1) Green 036° - 044° 
2) White 044° - 047° 
3) Red 047° - 105° 
4) Green 105° - 212° 
5) and 6) unchanged. 
Character: Iso WRG 6s. 
Charts: 44, 45. Norw. List of Lights 1994 No. 4862. 
 
947. * Sør-Trøndelag. Buarøyfjorden. Hepsøy lykt. Delvis omskjermet. 
Posisjon: ca. 64° 19.6' N, 10° 21.0' E (ED50), Hepsøy lykt. 
Lykten lyser nå slik: 
1) Grønt fra 349° til 011.5° 
2) Hvitt derfra til 014° 
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3) Rødt derfra til 019° 
4) Hvitt derfra til 022° 
5) Grønt derfra til 069° 
6) Hvitt derfra til 072° 
7) Rødt derfra til 153° 
8) Grønt derfra til 183° 
9) Hvitt derfra til 190° 
10) Rødt derfra til 193°. 
Karakter uforandret. 
Kart: 45. Fyrlista 1994 nr. 4875. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 20. juli 1995). 
 
* Sør-Trøndelag. Buarøyfjorden. Hepsøy light. 
Position: 64° 19.6' N, 10° 21.0' E (ED50) approx., Hepsøy light. 
Amend light to: 
1) Green 349° - 011.5° 
2) White 011.5° - 014° 
3) Red 014° - 019° 
4) White 019° - 022° 
5) Green 022° - 069° 
6) White 069° - 072° 
7) Red 072° - 153° 
8) Green 153° - 183° 
9) White 183° - 190° 
10) Red 190° - 193°. 
Character unchanged. 
Chart: 45. Norw. List of Lights 1994 No. 4875. 
 
948. * Sør-Trøndelag. Buarøyfjorden. Kvalhausen lykt. Delvis omskjermet. Ny 
karakter. 
Se tidligere Efs 2/199/95. 
Posisjon: ca. 64° 20.2' N, 10° 21.0' E (ED50), Kvalhausen lykt. 
Lykten lyser nå slik: 
1) Grønt fra 178° til 203° 
2) Hvitt derfra til 206° 
3) Rødt derfra til 237° 
4) Grønt derfra 005° 
5) Hvitt derfra til 011° 
6) Rødt derfra til 020°. 
Karakter: Iso WRG 6s. 
Kart: 45. Fyrlista 1994 nr. 4877. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 20. juli 1995). 
 
* Sør-Trøndelag. Buarøyfjorden. Kvalhausen light. 
See former Efs 2/199/95. 
Position: 64° 20.2' N, 10° 21.0' E (ED50) approx., Kvalhausen light. 
Amend light to: 
1) Green 178° - 203° 
2) White 203° - 206° 
3) Red 206° - 237° 
4) Green 237° - 005° 
5) White 005° - 011° 
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6) Red 011° - 020°. 
Character: Iso WRG 6s. 
Chart: 45. Norw. List of Lights 1994 No. 4877. 
 
949. * Nord-Trøndelag. Foldenfjorden. Oploifjorden. Store Brandsøy lanterne 
omskjermet. Ny karakter. 
Se tidligere Efs 2/199/95. 
Posisjon: ca. 64° 47.5' N, 11° 46.6' E (ED50), Store Brandsøy lanterne. 
Lanternen er forandret til Q R, rundtlysende. 
Kart: 48. Fyrlista 1994 nr. 5175. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 27. juli 1995). 
 
* Nord-Trøndelag. Foldenfjorden. Oploifjorden. Store Brandsøy Light. 
See former Efs 2/199/95. 
Position: 64° 47.5' N, 11° 46.6' E approx. (ED50), Store Brandsøy light. 
Amend light to Q R, vis. 000° - 360°. 
Chart: 48. Norw. List of Lights 1994 No. 5175. 
 
950. * Nord-Trøndelag. Foldenfjorden. Oploifjorden. Opløyskjæret lanterne. Ny 
karakter. 
Se tidligere Efs 2/199/95. 
Posisjon: ca. 64° 47.8' N, 11° 50.7' E (ED50), Opløyskjæret lanterne. 
Lanternen er forandret til Fl (2) W 5s, rundtlysende. 
Kart: 48. Fyrlista 1994 nr. 5185. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 27. juli 1995). 
 
* Nord-Trøndelag. Foldenfjorden. Oploifjorden. Opløyskjæret Light. 
See former Efs 2/199/95. 
Position: 64° 47.8' N, 11° 50.7' E approx. (ED50), Opløyskjæret light. 
Amend light to Fl (2) W 5s, vis. 000° - 360°. 
Chart: 48. Norw. List of Lights 1994 No. 5185. 
 
951. * Nord-Trøndelag. Foldenfjorden. Oploifjorden. Bursvikodden lanterne. 
Se tidligere Efs 2/199/95. 
Posisjon: ca. 64° 47.9' N, 11° 49.6' E (ED50), Bursvikodden lanterne. 
Lanternen er foandret til Q R, rundtlysende. 
Kart: 48. Fyrlista 1994 nr. 5180. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 27. juli 1995). 
 
* Nord-Trøndelag. Foldenfjorden. Oploifjorden. Bursvikodden Light. 
See former Efs 2/199/95. 
Position: 64° 47.9' N, 11° 49.6' E (ED50) approx., Bursvikodden light. 
Amend light to Q R, vis. 000° - 360°. 
Chart: 48. Norw. List of Lights 1994 No. 5180. 
 
952. * Nord-Trøndelag. Arnøyfjorden. Rossøystraumen lanterne. Ny karakter. 
Se tidligere Efs 2/199/95. 
Posisjon: ca. 64° 48.1' N, 11° 16.4' E (ED50), Rossøystraumen lanterne. 
Lanternen er forandret til Q G, rundtlysende. 
Kart: 48. Fyrlista 1994 nr. 5270. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 27. juli 1995). 
 
* Nord-Trøndelag. Arnøyfjorden. Rossøystraumen Light. 
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See former Efs 2/199/95. 
Position: 64° 48.1' N, 11° 16.4' E approx. (ED50), Rossøystraumen light. 
Amend light to Q G, vis. 000° - 360°. 
Chart: 48. Norw. List of Lights 1994 No. 5270. 
 
953. * Nord-Trøndelag. Foldenfjorden. Korsnesstrømmen. Korsnes lanterne. Ny 
karakter. 
Se tidligere Efs 2/199/95. 
Posisjon: ca. 64° 51.9' N, 11° 39.7' E (ED50), Korsnes lanterne. 
Lanternen er forandret til Q R, rundtlysende. 
Kart: 48, 224. Fyrlista 1994 nr. 5119. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 27. juli 1995). 
 
* Nord-Trøndelag. Foldenfjorden. Korsnesstrømmen. Korsnes Light. 
See former Efs 2/199/95. 
Position: 64° 51.9' N, 11° 39.7' E approx. (ED50), Korsnes light. 
Amend light to Q R, vis. 000° - 360°. 
Charts: 48, 224. Norw. List of Lights 1994 No. 5119. 
 
954. * Nord-Trøndelag. Ytre Vikna. Langsund. Purkholmgrunnen lanterne. Ny 
karakter. 
Se tidligere Efs 2/199/95. 
Posisjon: ca. 64° 53.2' N, 10° 54.6' E (ED50), Purkholmgrunnen lanterne. 
Lanternen er forandret til Q G, rundtlysende. 
Kart: 48. Fyrlista 1994 nr. 5411. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 26. juli 1995). 
 
* Nord-Trøndelag. Ytre Vikna. Langsund. Purkholmgrunnen light. 
See former Efs 2/199/95. 
Position: 64° 53.2' N, 10° 54.6' E approx. (ED50), Purkholmgrunnen light. 
Amend light to Q G, vis. 000° - 360°. 
Chart: 48. Norw. List of Lights 1994 No. 5411. 
 
955. * Nord-Trøndelag. Ytre Vikna. Langsund. Daleneset lanterne. Ny karakter. 
Se tidligere Efs 2/199/95. 
Posisjon: ca. 64° 53.7' N, 10° 55.0' E (ED50), Daleneset lanterne. 
Lanternen er forandret til Q R, rundtlysende. 
Kart: 48. Fyrlista 1994 nr. 5412. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 26. juli 1995). 
 
* Nord-Trøndelag. Ytre Vikna. Langsund. Daleneset Light. 
See former Efs 2/199/95. 
Position: 64° 53.7' N, 10° 55.0' E approx. (ED50), Daleneset light. 
Amend light to Q R, vis. 000° - 360°. 
Chart: 48. Norw. List of Lights 1994 No. 5412. 
 
956. * Nord-Trøndelag. Ytre Vikna. Langsund. Skibeskjærgrunnen lanterne. Ny 
karakter. 
Se tidligere Efs 2/199/95. 
Posisjon: ca. 64° 54.4' N, 10° 56.6' E (ED50), Skibeskjærgrunnen lanterne. 
Lanternen er forandret til Fl (2) W 5s, rundtlysende. 
Kart: 48. Fyrlista 1994 nr. 5413. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 26. juli 1995). 
 

390 
 



* Nord-Trøndelag. Ytre Vikna. Langsund. Skibeskjærgrunnen Light. 
See former Efs 2/199/95. 
Position: 64° 54.4' N, 10° 56.6' E approx. (ED50), Skibeskjærgrunnen light. 
Amend light to Fl (2) W 5s, vis. 000° - 360°. 
Chart: 48. Norw. List of Lights 1994 No. 5413. 
 
957. * Nord-Trøndelag. Humulråsa. Krigsborgtaren lanterne. Ny karakter. 
Se tidligere Efs 2/199/95. 
Posisjon: ca. 64° 54.4' N, 11° 20.5' E (ED50), Krigsborgtaren lanterne. 
Lanternen er forandret til FL (2) W 5s, rundtlysende. 
Kart: 48, 224. Fyrlista 1994 nr. 5540. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 26. juli 1995). 
 
* Nord-Trøndelag. Humulråsa. Krigsborgtaren Light. 
See former Efs 2/199/95. 
Position: 64° 54.4' N, 11° 20.5' E approx. (ED50), Krigsborgtaren light. 
Amend light to FL (2) W 5s, vis. 000° - 360°. 
Charts: 48, 224. Norw. List of Lights 1994 No. 5540. 
 
958. * Nord-Trøndelag. Ytre Vikna. Langsund. Kråkhammerflaket lanterne. Ny 
karakter. 
Se tidligere Efs 2/199/95. 
Posisjon: ca. 64° 55.8' N, 11° 02.4' E (ED50), Kråkhammerflaket lanterne. 
Lanternen er forandret til Q G, rundtlysende. 
Kart: 48. Fyrlista 1994 nr. 5414. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 26. juli 1995). 
 
* Nord-Trøndelag. Ytre Vikna. Langsund. Kråkhammerflaket Light. 
See former Efs 2/199/95. 
Position: 64° 55.8' N, 11° 02.4' E approx. (ED50), Kråkhammerflaket light. 
Amend light to Q G, vis. 000° - 360°. 
Chart: 48. Norw. List of Lights 1994 No. 5414. 
 
959. * Nord-Trøndelag. Ytre Vikna. Langsund. Vestre Hunnesøy lanterne. Ny karakter. 
Se tidligere Efs 2/199/95. 
Posisjon: ca. 64° 56.2' N, 11° 03.4' E (ED50), Vestre Hunnesøy lanterne. 
Lanternen er forandret til Q G, rundtlysende. 
Kart: 48. Fyrlista 1994 nr. 5415. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 26. juli 1995). 
 
* Nord-Trøndelag. Ytre Vikna. Langsund. Vestre Hunnesøy Light. 
See former Efs 2/199/95. 
Position: 64° 56.2' N, 11° 03.4' E approx. (ED50), Vestre Hunnesøy light. 
Amend light to Q G, vis. 000° - 360°. 
Chart: 48. Norw. List of Lights 1994 No. 5415. 
 
960. * Nord-Trøndelag. Ytre Vikna. Langsund. Vestre Skarvholmen lanterne. Ny 
karakter. 
Se tidligere Efs 2/199/95. 
Posisjon: ca. 64° 56.6' N, 11° 03.9' E (ED50), Vestre Skarvholmen lanterne. 
Lanternen er forandret til Fl (2) W 5s, rundtlysende. 
Kart: 48. Fyrlista 1994 nr. 5416. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 26. juli 1995). 
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* Nord-Trøndelag. Ytre Vikna. Langsund. Vestre Skarvholmen Light. 
See former Efs 2/199/95. 
Position: 64° 56.6' N, 11° 03.9' E approx. (ED50), Vestre Skarvholmen light. 
Amend light to Fl (2) W 5s, vis. 000° - 360°. 
Chart: 48. Norw. List of Lights 1994 No. 5416. 
 
961. * Nord-Trøndelag. Ytre Vikna. Langsund. Vestre Farøyskjær lanterne. Ny 
karakter. 
Se tidligere Efs 2/199/95. 
Posisjon: ca. 64° 57.1' N, 11° 04.6' E (ED50), Vestre Farøyskjær lanterne. 
Lanternen er forandret til Q G, rundtlysende. 
Kart: 48. Fyrlista 1994 nr. 5417. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 26. juli 1995). 
 
* Nord-Trøndelag. Ytre Vikna. Langsund. Vestre Farøyskjær Light. 
See former Efs 2/199/95. 
Position: 64° 57.1' N, 11° 04.6' E approx. (ED50), Vestre Farøyskjær light. 
Amend light to Q G, vis. 000° - 360°. 
Chart: 48. Norw. List of Lights 1994 No. 5417. 
 
962. * Nord-Trøndelag. Ytre Vikna. Borganøy syd. Mefjordstaren lanterne. Ny 
karakter. 
Se tidligere Efs 2/199/95. 
Posisjon: ca. 64° 57.2' N, 10° 54.9' E (ED50), Mefjordstaren lanterne. 
Lanternen er forandret til FL (2) W 5s, rundtlysende. 
Kart: 48. Fyrlista 1994 nr. 5455. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 26. juli 1995). 
 
* Nord-Trøndelag. Ytre Vikna. Borganøy S. Mefjordstaren Light. 
See former Efs 2/199/95. 
Position: 64° 57.2' N, 10° 54.9' E approx. (ED50), Mefjordstaren light. 
Amend light to FL (2) W 5s, vis. 000° - 360°. 
Chart: 48. Norw. List of Lights 1994 No. 5455. 
 
963. * Nord-Trøndelag. Ytre Vikna. Borganøy S. Hestøyholmen lanterne. Ny karakter. 
Se tidligere Efs 2/199/95. 
Posisjon: ca. 64° 57.4' N, 10° 52.4' E (ED50), Hestøyholmen lanterne. 
Lanternen er forandret til Q R, rundtlysende. 
Kart: 48, 49. Fyrlista 1994 nr. 5450. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 26. juli 1995). 
 
* Nord-Trøndelag. Ytre Vikna. Borganøy S. Hestøyholmen Light. 
See former Efs 2/199/95. 
Position: 64° 57.4' N, 10° 52.4' E approx. (ED50), Hestøyholmen light. 
Amend light to Q R, vis. 000° - 360°. 
Charts: 48, 49. Norw. List of Lights 1994 No. 5450. 
 
964. * Nord-Trøndelag. Ytre Vikna. Ramstadlandet NV. Råbandsholmen lanterne. Ny 
karakter. 
Se tidligere Efs 2/199/95. 
Posisjon: ca. 64° 57.6' N, 10° 57.6' E (ED50), Råbandsholmen lanterne. 
Lanternen er forandret til Q G, rundtlysende. 
Kart: 48. Fyrlista 1994 nr. 5465. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 26. juli 1995). 
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* Nord-Trøndelag. Ytre Vikna. Ramstadlandet NW. Råbandsholmen Light. 
See former Efs 2/199/95. 
Position: 64° 57.6' N, 10° 57.6' E approx. (ED50), Råbandsholmen light. 
Amend light to Q G, vis. 000° - 360°. 
Chart: 48. Norw. List of Lights 1994 No. 5465. 
 
965. * Nord-Trøndelag. Ytre Vikna. Langsund. Østre Hatlandskjær lanterne. Ny 
karakter. 
Se tidligere Efs 2/199/95. 
Posisjon: ca. 64° 57.6' N, 11° 05.3' E (ED50), Østre Hatlandskjær lanterne. 
Lanternen er forandret til Fl (2) W 5s, rundtlysende. 
Kart: 48. Fyrlista 1994 nr. 5418. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 26. juli 1995). 
 
* Nord-Trøndelag. Ytre Vikna. Langsund. Østre Hatlandskjær Light. 
See former Efs 2/199/95. 
Position: 64° 57.6' N, 11° 05.3' E approx. (ED50), Østre Hatlandskjær light. 
Amend light to Fl (2) W 5s, vis. 000° - 360°. 
Chart: 48. Norw. List of Lights 1994 No. 5418. 
 
966. * Nord-Trøndelag. Ytre Vikna. Ramstadlandet N. Tverøy lanterne. Omskjermet. 
Se tidligere Efs 2/199/95. 
Posisjon: ca. 64° 57.6' N, 10° 59.1' E (ED50), Tverøy lanterne. 
Lanternen er forandret til Fl G 3s, rundtlysende. 
Kart: 48. Fyrlista 1994 nr. 5470. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 26. juli 1995). 
 
* Nord-Trøndelag. Ytre Vikna. Ramstadlandet N. Tverøy Light. 
See former Efs 2/199/95. 
Position: 64° 57.6' N, 10° 59.1' E approx. (ED50), Tverøy light. 
Amend light to Fl G 3s, vis. 000° - 360°. 
Chart: 48. Norw. List of Lights 1994 No. 5470. 
 
967. * Nord-Trøndelag. Folla. Kvitnesodden lanterne omskjermet. Ny karakter. 
Se tidligere Efs 2/199/95. 
Posisjon: ca. 64° 57.8' N, 12° 09.3' E (ED50), Kvitnesodden lanterne. 
Lanternen er forandret til Q G, rundtlysende. 
Kart: 224. Fyrlista 1994 nr. 5196. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 27. juli 1995). 
 
* Nord-Trøndelag. Folla. Kvitnesodden Light. 
See former Efs 2/199/95. 
Position: 64° 57.8' N, 12° 09.3' E approx. (ED50), Kvitnesodden light. 
Amend light to Q G, vis. 000° - 360°. 
Chart: 224. Norw. List of Lights 1994 No. 5196. 
 
968. * Nord-Trøndelag. Ytre Vikna. Langsund. Hannaholmflaket lanterne. Ny karakter. 
Se tidligere Efs 2/199/95. 
Posisjon: ca. 64° 58.0' N, 11° 08.2' E (ED50), Hannaholmflaket lanterne. 
Lanternen er forandret til Q G, rundtlysende. 
Kart: 48. Fyrlista 1994 nr. 5419. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 26. juli 1995). 
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* Nord-Trøndelag. Ytre Vikna. Langsund. Hannaholmflaket Light. 
See former Efs 2/199/95. 
Position: 64° 58.0' N, 11° 08.2' E approx. (ED50), Hannaholmflaket light. 
Amend light to Q G, vis. 000° - 360°. 
Chart: 48. Norw. List of Lights 1994 No. 5419. 
 
969. * Nord-Trøndelag. Sandø-sveet. Fannholmen lanterne. Ny karakter. 
Se tidligere Efs 2/199/95. 
Posisjon: ca. 64° 58.6' N, 10° 59.1' E (ED50), Fannholmen lanterne. 
Lanternen er forandret til QG, rundtlysende. 
Kart: 48. Fyrlista 1994 nr. 5495. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 26. juli1995). 
 
* Nord-Trøndelag. Sandø-sveet. Fannholmen Light. 
See former Efs 2/199/95. 
Position: 64° 58.6' N, 10° 59.1' E approx. (ED50), Fannholmen light. 
Amend light to QG, vis. 000° - 360°. 
Chart: 48. Norw. List of Lights 1994 No. 5495. 
 
970. * Nord-Trøndelag. Sandø-sveet. Silholmskjæret lanterne. Ny karakter. 
Se tidligere Efs 2/199/95. 
Posisjon: ca. 64° 58.9' N, 10° 59.1' E (ED50), Silholmskjæret lanterne. 
Lanternen er forandret til QG, rundtlysende. 
Kart: 48. Fyrlista 1994 nr. 5490. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 26. juli 1995). 
 
* Nord-Trøndelag. Sandø-sveet. Silholmskjæret Light. 
See former Efs 2/199/95. 
Position: 64° 58.9' N, 10° 59.1' E approx. (ED50), Silholmskjæret light. 
Amend light to QG, vis. 000° - 360°. 
Chart: 48. Norw. List of Lights 1994 No. 5490. 
 
971. * Nord-Trøndelag. Sandø-sveet. Krokholmtaren lanterne. Ny karakter. 
Se tidligere Efs 2/199/95. 
Posisjon: ca. 64° 59.0' N, 10° 59.1' E (ED50), Krokholmtaren lanterne. 
Lanternen er forandret til QR, rundtlysende. 
Kart: 48. Fyrlista 1994 nr. 5485. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 26. juli 1995). 
 
* Nord-Trøndelag. Sandø-sveet. Krokholmtaren Light. 
See former Efs 2/199/95. 
Position: 64° 59.0' N, 10° 59.1' E approx. (ED50), Krokholmtaren light. 
Amend light to QR, vis. 000° - 360°. 
Chart: 48. Norw. List of Lights 1994 No. 5485. 
 
972. * Nord-Trøndelag. Humul-sveet. Fjærholmfallet lanterne. Ny karakter. 
Se tidligere Efs 2/199/95. 
Posisjon: ca. 64° 59.4' N, 10° 59.1' E (ED50), Fjærholmfallet lanterne. 
Lanternen er forandret til QG, rundtlysende. 
Kart: 48, 50. Fyrlista 1994 nr. 5480. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 26. juli 1995). 
 
* Nord-Trøndelag. Humul-sveet. Fjærholmfallet Light. 
See former Efs 2/199/95. 
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Position: 64° 59.4' N, 10° 59.1' E approx. (ED50), Fjærholmfallet light. 
Amend light to QG, vis. 000° - 360°. 
Charts: 48, 50. Norw. List of Lights 1994 No. 5480. 
 
973. * Nord-Trøndelag. Ytre Vikna. Borganøy NE. Barlaupskjærflu lanterne. Ny 
karakter. 
Se tidligere Efs 2/199/95. 
Posisjon: ca. 64° 59.7' N, 10° 59.0' E (ED50), Barlaupskjærflu lanterne. 
Lanternen er forandret til Q R, rundtlysende. 
Kart: 48, 50. Fyrlista 1994 nr. 5475. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 26. juli 1995). 
 
* Nord-Trøndelag. Ytre Vikna. Borganøy NE. Barlaupskjærflu Light. 
See former Efs 2/199/95. 
Position: 64° 59.7' N, 10° 59.0' E approx. (ED50), Barlaupskjærflu light. 
Amend light to Q R, vis. 000° - 360°. 
Charts: 48, 50. Norw. List of Lights 1994 No. 5475. 
 
974. * Nord-Trøndelag. Risværfjorden. Langøyskjæret lanterne. Ny karakter. 
Omskjermet. 
Se tidligere Efs 2/199/95. 
Posisjon: ca. 65°00.2' N, 11°35.2' E (ED50), Langøyskjæret lanterne. 
Lanternen er forandret til QG, rundtlysende. 
Kart: 48, 51, 224. Fyrlista 1994 nr. 5627. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 26. juli 
1995). 
 
* Nord-Trøndelag. Risværfjorden. Langøyskjæret Light. 
See former Efs 2/199/95. 
Position: 65°00.2' N, 11°35.2' E approx. (ED50), Langøyskjæret light. 
Amend light to QG, vis. 000° - 360°. 
Charts: 48, 51, 224. Norw. List of Lights 1994 No. 5627. 
 
975. * Nord-Trøndelag. Ytre Vikna. Årflesa lanterne retablert. 
Tidligere Efs 23/1535/94 utgår. 
Posisjon: ca. 65° 00.5' N, 10° 40.1' E (ED50), Årflesa lanterne. 
Lanternen er retablert med samme karakter som før: Fl W 5s. Rundtlysende. 
Kart: 49, 50. Fyrlista 1994 nr. 5440. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 26. juli 1995). 
 
* Nord-Trøndelag. Ytre Vikna. Årflesa Light. 
Delete former Efs 23/1535/94. 
Position: 65° 00.5' N, 10° 40.1' E approx. (ED50), Årflesa light. 
Above light is re-established. Character unchanged: Fl W 5s, vis. 000° - 360°. 
Charts: 49, 50. Norw. List of Lights 1994 No. 5440. 
 
976. * Nord-Trøndelag. Sklinna. Brunflesan lanterne. Ny karakter. 
Se tidligere Efs 2/199/95. 
Posisjon: ca. 65° 03.3' N, 11° 16.8' E (ED50), Brunflesan lanterne. 
Lanternen er forandret til FL (2) W 5s, rundtlysende. 
Kart: 50, 51, 224. Fyrlista 1994 nr. 5590. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 26. juli 
1995). 
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* Nord-Trøndelag. Sklinna. Brunflesan Light. 
See former Efs 2/199/95. 
Position: 65° 03.3' N, 11° 16.8' E approx. (ED50), Brunflesan light. 
Amend light to FL (2) W 5s, vis. 000° - 360°. 
Charts: 50, 51, 224. Norw. List of Lights 1994 No. 5590. 
 
977. * Nord-Trøndelag. Lekafjorden. Klungholmen lanterne. Omskjermet. Ny karakter. 
Se tidligere Efs 2/199/95. 
Posisjon: ca. 65° 04.3' N, 11° 41.2' E (ED50), Klungholmen lanterne. 
Lanternen er forandret til QR, rundtlysende. 
Kart: 51, 224. Fyrlista 1994 nr. 5652. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 26. juli 1995). 
 
* Nord-Trøndelag. Lekafjorden. Klungholmen Light. 
See former Efs 2/199/95. 
Posistin: 65° 04.3' N, 11° 41.2' E approx. (ED50), Klungholmen light. 
Amend light to QR, vis. 000° - 360°. 
Charts: 51, 224. Norw. List of Lights 1994 No. 5652. 
 
978. * (T). Salten. Stavsundet. Stavsundet lanterne ute av drift. 
Posisjon: ca. 67° 00.6' N, 13° 55.7' E. 
Stavsundet lanterne i ovennevnte posisjon er midlertidig ute av drift. 
Kart: 64. Fyrlista 1994 nr. 6856. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 7. august 1995). 
 
* (T). Salten. Stavsundet. Stavsundet Light. 
Position: 67° 00.6' N, 13° 55.7' E approx. 
Stavsundet light in above position is temporarily extinguished. 
Chart: 64. Norw. List of Lights 1994 No. 6856. 
 
979. * (T). Lofoten. Napp. Øya Midtre lanterne havarert. Bøye utlagt. 
Posisjon: ca. 68° 07.9' N, 13° 26.8' E (ED50). 
Øya Midtre lanterne i ovennevnte posisjon er havarert og borte. En grønn lysbøye med 
karakter Fl G 3s er midlertidig utlagt kloss i lanternens posisjon. 
Kart: 72. Fyrlista 1994 nr. 7765. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 24. juli 1995). 
 
* (T). Lofoten. Napp. Øya Midtre light. Green Spar Buoy. 
Position: 68° 07.9' N, 13° 26.8' E (ED50) approx. 
Øya Midtre light in above position is reported missing. 
A green spar buoy, Fl G 3s, is temporarily established close to above position. 
Kart: 72. Norw. List of Lights 1994 No.7765. 
 
 
Bøyer/Merker (Buoys/Beacons): 
 
Omfatter sjøkart (Includes charts): 53, 488. 
 
980. * (T). Sør-Helgeland. Brønnøy. Harmfjorden. Skilleboten. Jernstang havarert. 
Posisjon: ca. 65° 29.2' N, 12° 20.0' E. 
Jernstangen i ovennevnte posisjon NNO av Buøy N-pynt er havarert og borte. 
Kart: 53. Merkelista side 403. (Kystdirektoratet/Nautisk avdeling, Oslo 28. juli 1995). 
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* (T). Sør-Helgeland. Brønnøy. Harmfjorden. Skilleboten. Iron Perch. 
Position: 65° 29.2' N, 12° 20.0' E approx. 
The Iron perch in above position, NNE of Buøy N-point, is missing. 
Chart: 53. Norw. List of Aids to Navigation page 403. 
 
981. * Sør-Helgeland. Stortorgnes E-side. Rød stake etablert. 
1) Posisjon: ca. 65° 29.7' N, 12° 05.5' E (ED50), Trollholmen lykt. 
Påfør en rød stake på 3,8m grunnen i posisjon 081° - 1560m fra 1). 
Kart: 53, 488. Merkelista side 409 (Redaksjonen, Stavanger 21. juli 1995). 
 
* Sør-Helgeland. Stortorgnes E. Red Spar Buoy. 
1) Position: 65° 29.7' N, 12° 05.5' E (ED50) approx., Trollholmen light. 
Insert red spar buoy on 3,8m shoal depth in position 081° - 1560m from 1). 
Charts: 53, 488. Norw. List of Aids to Navigation page 409. 
 
 
Kabler/Rørledninger/Luftspenn (Cables/Pipelines): 
 
Omfatter sjøkart (Includes charts): 11, 51, 53, 62, 224, 477, 488. 
Båtsportkart (Small Craft Charts): E-729. 
 
982. * Vest-Agder. Lyngdalsfjorden. Håvikbukta. Undervanns rørledning etablert. 
Ankertegn utgår. 
1) Posisjon: ca. 58° 05.2' N, 06° 49.3' E (ED50), Skydskjær lanterne. 
a) Påfør en undervanns rørledning fra land i posisjon 044.5° - 1130m fra 1), i retning 233° - 
260m, derfra 203° - 60m, derfra 173° - 70m ut i sjøen. 
b) Ankertegnet i posisjon 040° - 1030m fra 1) utgår. 
Kart: 11, 477. Båtsportkart E-729. (Redaksjonen, Stavanger 27. juli 1995). 
 
* Vest-Agder. Lyngdalsfjorden. Håvikbukta. Submarine Pipeline. Anchorage. 
1) Position: 58° 05.2' N, 06° 49.3' E (ED50) approx., Skydskjær light. 
a) Insert submarine pipeline from shore in position 044.5° - 1130m from 1), in direction 233° 
- 260m, thence 203° - 60m, thence 173° - 70m into the sea. 
b) Delete anchorage in position 040° - 1030m from 1). 
Charts: 11, 477. Small Craft Chart E-729. 
 
983. * Nord-Trøndelag. Sørfjorden. Undervanns kabler og luftspenn etablert. 
1) Posisjon: ca. 65° 02.8' N, 12° 03.4' E (ED50), Oldervikfjellet (377). 
a) Påfør en undervanns kabel fra Horsberg i posisjon 082.5° - 3450m fra 1), i retning 200° til 
land ved Årsand i posisjon 093° - 3200m fra 1). 
b) Påfør et luftspenn i Akervika fra posisjon 077.5° - 4800m fra 1), i retning 021° til land i 
posisjon 077° - 5000m fra 1). 
c) Påfør en undervanns kabel fra posisjon 077° - 4750m fra 1), i retning 021° til land i 
posisjon 076° - 4800m fra 1). 
Kart: 51, 224. (Redaksjonen, Stavanger 25. juli 1995). 
 
* Nord-Trøndelag. Sørfjorden. Submarine Cables. Overhead Cable. 
1) Position: 65° 02.8' N, 12° 03.4' E (ED50) approx., Oldervikfjellet (377). 
a) Insert a submarine cable from Horsberg in position 082.5° - 3450m from 1), in direction 
200° to shore at Årsand in position 093° - 3200m from 1). 
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b) Insert an overhead cable in Akervika from position 077.5° - 4800m from 1), in direction 
021° to shore in position 077° - 5000m from 1). 
c) Insert a submarine cable from position 077° - 4750m from 1), in direction 021° to shore in 
position 076° - 4800m from 1). 
Charts: 51, 224. 
 
984. * Nord-Trøndelag. Sørfjorden. Undervanns kabel etablert. 
1) Posisjon: ca. 65° 02.8' N, 12° 03.4' E (ED50), Oldervikfjellet (377). 
Påfør en undervanns kabel fra posisjon 077° - 4750m fra 1), i retning 021° til land i posisjon 
076° - 4800m fra 1). 
Kart: 51, 224. (Redaksjonen, Stavanger 25. juli 1995). 
 
* Nord-Trøndelag. Sørfjorden. Submarine Cable. 
1) Position: 65° 02.8' N, 12° 03.4' E (ED50) approx., Oldervikfjellet (377). 
Insert a submarine cable from position 077° - 4750m from 1), in direction 021° to shore in 
position 076° - 4800m from 1). 
Charts: 51, 224. 
 
985. * Nord-Trøndelag. Leka E-side. Undervanns rørledning etablert. 
1) Posisjon: ca. 65° 04.4' N, 11° 41.7' E (ED50), Knerten lykt. 
Påfør en undervanns rørledning fra land i posisjon 252° - 1280m fra 1), i retning 180° til land 
i posisjon 238° - 1400m fra 1). 
Kart: 51. (Redaksjonen, Stavanger, 24. juli 1995). 
 
* Nord-Trøndelag. Leka E-side. Submarine pipeline. 
1) Position: 65° 04.4' N, 11° 41.7' E (ED50) approx., Knerten light. 
Insert submarine cable from shore in position 252° - 1280m from 1), in direction 180° to 
shore in position 238° - 1400m from 1). 
Chart: 51. 
 
986. * Nord-Trøndelag. Øyfjorden. Osan. Luftspenn etablert. 
1) Posisjon: ca. 65° 08.0' N, 12° 18.2' E (ED50), Liholmen lykt. 
Påfør et luftspenn, 17m, fra Katvik i posisjon 134° - 7100m fra 1), i retning 064° til land ved 
Vasås i posisjon 129° - 7400m fra 1). 
Kart: 224. (Redaksjonen, Stavanger 25. juli 1995). 
 
* Nord-Trøndelag. Øyfjorden. Osan. Overhead Cable. 
1) Position: 65° 08.0' N, 12° 18.2' E (ED50) approx., Liholmen light. 
Insert an overhead cable, 17m, from Katvik in position 134° - 7100m from 1), in direction 
064° to shore at Vasås in position 129° - 7400m from 1). 
Chart: 224. 
 
987. * Sør-Helgeland. Bindalsfjorden Imøy. Luftspenn etablert. 
1) Posisjon: ca. 65° 08.0' N, 12° 18.2' E (ED50), Liholmen lykt. 
Påfør et luftspenn, 10,5m, fra Imøy i posisjon 026.5° - 7200m fra 1), i retning 075° til Bygøy 
i posisjon 027.5° - 7300m fra 1). 
Kart: 224. (Redaksjonen, Stavanger 25. juli 1995). 
 
* Sør-Helgeland. Bindalsfjorden Imøy. Overhead Cable. 
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1) Position: 65° 08.0' N, 12° 18.2' E (ED50) approx., Liholmen light. 
Insert an overhead cable, 10,5m, from Imøy in position 026.5° - 7200m from 1), in direction 
075° to Bygøy in position 027.5° - 7300m from 1). 
Chart: 224. 
 
988. * Sør-Helgeland. Brønnøysund. Kvaløya S. Luftspenn utgår. Undervanns kabel 
etablert. 
1) Posisjon: ca. 65° 26.4' N, 12° 07.7' E (ED50), Stokkholmen lykt. 
a) Luftspennet mellom Kvaløya og Kvaløyholmen i posisjon 351° - 1550m fra 1) utgår. 
b) Påfør en undervanns kabel fra Kvaløya i posisjon 352° - 1570m fra 1), i retning 213° til 
land på Kvaløyholmen i posisjon 349° - 1500m fra 1). 
Kart: 53, 488. (Redaksjonen, Stavanger 26. juli 1995). 
 
* Sør-Helgeland. Brønnøysund. Kvaløya S. Overhead Cable. Submarine Cable. 
1) Position: 65° 26.4' N, 12° 07.7' E (ED50) approx., Stokkholmen light. 
a) Deleteoverhead cable between Kvaløya and Kvaløyholmen in position 351° - 1550m from 
1). 
b) Insert submarine cable from Kvaløya in position 352° - 1570m from 1), in direction 213° to 
shore on Kvaløyholmen in position 349° - 1500m from 1). 
Chart: 53, 488. 
 
989. * Sør-Helgeland. Velfjorden. Buåsvågen. Luftspenn etablert. 
1) Posisjon: ca. 65° 26.6' N, 12° 34.5' E (ED50), Nevernes lykt. 
Påfør et luftspenn fra land i posisjon 276.5° - 3050m fra 1), i retning 300° til land i posisjon 
279° - 3300m fra 1). 
Kart: 224. (Redaksjonen, Stavanger25. juli 1995). 
 
* Sør-Helgeland. Velfjorden. Buåsvågen. Overhead Cable. 
1) Position: 65° 26.6' N, 12° 34.5' E (ED50) approx., Nevernes light. 
Insert an overhead cable from shore in position 276.5° - 3050m from 1), in direction 300° to 
shore in position 279° - 3300m from 1). 
Chart: 224. 
 
990. * Nord-Helgeland. Flatøy - Bukkøy. Luftspenn og undervanns kabel utgår. 
1) Posisjon: ca. 66° 39.6' N, 12° 59.0' E (Norsk Gradnett), Hestøy lykt. 
a) Undervanns kabel mellom Flatøy og Hestøy i posisjon 121° - 520m fra 1) utgår. 
b) Luftspenn mellom Hestøy og V. Langøy i posisjon 074° - 720m fra 1) utgår. 
c) Luftspenn mellom Langøy og Kilhl. i posisjon 070° - 1480m fra 1) utgår. 
d) Luftspenn mellom Kilhl. og Bukkøy i posisjon 061° - 1870m fra 1) utgår. 
Kart: 62. (Redaksjonen, Stavanger 4. august 1995). 
 
* Nord-Helgeland. Flatøy - Bukkøy. Cables. 
1) Position: 66° 39.6' N, 12° 59.0' E (Norw. Grad.) approx., Hestøy light. 
a) Delete submarine cable between Flatøy and Hestøy in position 121° - 520m from 1). 
b) Delete overhead cable between Hestøy and V. Langøy in position 074° - 720m from 1). 
c) Delete overhead cable between Langøy and Kilhl. in position 070° - 1480m from 1). 
d) Delete overhead cable between Kilhl. and Bukkøy in position 061° - 1870m from 1). 
Chart: 62. 
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Havbruk (Marine Farms): 
 
Omfatter sjøkart (Includes charts): 48, 51, 53, 58, 488. 
 
991. * Nord-Trøndelag. Ytre Aarsetfjorden. Havbruk etablert. 
1) Posisjon: ca. 65° 00.3' N, 11° 44.5' E (ED50), Sjøliodden lykt. 
Påfør et havbruk i hver av de følgende posisjoner: 
a) 110° - 250m fra 1). 
b) 302° - 650m fra 1). 
c) 330° - 2000m fra 1). 
Kart: 48, 51. (Redaksjonen, Stavanger 24. juli 1995). 
 
* Nord-Trøndelag. Ytre Aarsetfjorden. Marine Farms. 
1) Posititon: 65° 00.3' N, 11° 44.5' E (ED50) approx., Sjøliodden light. 
Insert a marine farm in each of the following positions: 
a) 110° - 250m from 1). 
b) 302° - 650m from 1). 
c) 330° - 2000m from 1). 
Charts: 48, 51. 
 
992. * Nord-Trøndelag. Leka W-side. Havbruk etablert. 
1) Posisjon: ca. 65° 03.8' N, 11° 28.2' E (ED50), Nordre Havsholmene varde. 
Påfør et havbruk i posisjon 173° - 650m fra 1). 
Kart: 51. (Redaksjonen, Stavanger, 24. juli 1995). 
 
* Nord-Trøndelag. Leka W. Marine Farm. 
1) Position: 65° 03.8' N, 11° 28.2' E (ED50) approx., Nordre Havsholmene cairn. 
Insert marine farm in position 173° - 650m from 1). 
Chart: 51. 
 
993. * Nord-Trøndelag. Kjelda - Botn. Molo og havbruk etablert. 
1) Posisjon: ca. 65° 05.7'' N, 12° 07.9' E (ED50), Kula (797). 
Påfør et havbruk i hver av de følgende posisjoner: 
a) 271° - 5050m fra 1) 
b) 275.5° - 5700m fra 1). 
c) 324° - 4550m fra 1). 
d) 328.5° - 4700m fra 1). 
e) 347.5° - 3600m fra 1). 
f) 001° - 2800m fra 1). 
En molo påføres fra land i posisjon 022° - 3750m fra 1), i retning 148° - 100m ut i sjøen. 
Kart: 51. (Redaksjonen, Stavanger 24. juli 1995). 
 
* Nord-Trøndelag. Kjelda - Botn. Mole and Marine Farms. 
1) Position: 65° 05.7' N, 12° 07.9' E (ED50) approx., Kula (797). 
Insert a marine farm in each of the following positions: 
a) 271° - 5050m from 1) 
b) 275.5° - 5700m from 1). 
c) 324° - 4550m from 1). 
d) 328.5° - 4700m from 1). 
e) 347.5° - 3600m from 1). 
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f) 001° - 2800m from 1). 
Insert a mole from shore in position 022° - 3750m from 1), in direction 148° - 100m into the 
sea. 
Chart: 51. 
 
994. * Nord-Trøndelag. Leka N-side. Leknesviken. Havbruk etablert. 
1) Posisjon: ca. 65° 08.4' N, 11° 44.3' E (ED50), Kjeldvær lykt. 
Påfør et havbruk i hver av de følgende posisjoner: 
a) 188° - 720m fra 1). 
b) 180° - 2850m fra 1). 
Kart: 51. (Redaksjonen, Stavanger 24. juli 1995). 
 
* Nord-Trøndelag. Leka N. Leknesviken. Marine Farms. 
1) Position: 65° 08.4' N, 11° 44.3' E (ED50) approx., Kjeldvær light. 
Insert a marine farm in each of the following positions: 
a) 188° - 720m from 1). 
b) 180° - 2850m from 1). 
Charts: 51.  
 
995. * Sør-Helgeland. Torget W-side. Brunøy. Havbruk etablert. 
1) Posisjon: ca. 65° 24.2' N, 11° 59.2' E (ED50), Fleina lykt. 
Påfør et havbruk i posisjon 059° - 2580m fra 1). 
Kart: 53. (Redaksjonen, Stavanger 24. juli 1995). 
 
* Sør-Helgeland. Torget W. Brunøy. Marine Farm. 
1) Position: 65° 24.2' N, 11° 59.2' E (ED50) approx., Fleina light. 
Insert a marine farm in position 059° - 2580m from 1). 
Chart: 53. 
 
996. * Sør-Helgeland. Lyngværfjorden. Kvaløya E. Havbruk etablert. 
1) Posisjon: ca. 65° 12.4' N, 12° 02.4' E (ED50), Arvikodden lykt. 
Påfør Et havbruk i posisjon 346,5° - 3700m fra 1). 
Kart: 51. (Redaksjonen, Stavanger, 24. juli 1995). 
 
* Sør-Helgeland. Lyngværfjorden. Kvaløya E. Marine Farm. 
1) Position: 65° 12.4' N, 12° 02.4' E (ED50) approx., Arvikodden light. 
Insert marine farm in position 346,5° - 3700m from 1). 
Chart: 51. 
 
997. * Sør-Helgeland. Brønnøysund. Indre sundet. Havbruk utgår. Havbruk etablert. 
1) Posisjon: ca. 65° 26.4' N, 12° 09.8' E (ED50), Stokkholmen lykt. 
a) Havbruket i posisjon 038.5° - 1340m fra 1) utgår. 
b) Påfrør et havbruk i posisjon 033.5° - 2100m fra 1). 
Kart: 53, 488. (Redaksjonen, Stavanger, 21. juli 1995). 
 
* Sør-Helgeland. Brønnøysund. Indre sundet. Marine farms. 
1) Position: 65° 26.4' N, 12° 09.8' E (ED50) approx., Stokkholmen light. 
a) Delete marine farm in position 038.5° - 1340m from 1). 
b) Insert marine farm in position 033.5° - 2100m from 1). 
Charts: 53, 488. 
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998. * Sør-Helgeland. Heggefjorden. Havbruk etablert. 
1) Posisjon: ca. 65° 26.6' N 12° 34.5' E (ED50), Nevernes lykt. 
Påfør et havbruk i posisjon 195° - 1120m fra 1). 
Kart: 224. (Redaksjonen, Stavanger 25. juli 1995). 
 
* Sør-Helgeland. Heggefjorden. Marine Farm. 
1) Position: 65° 26.6' N 12° 34.5' E (ED50) approx., Nevernes light. 
Insert a marine farm in position 195° - 1120m from 1). 
Chart: 224. 
 
999. * Sør-Helgeland. Tilremfjorden. Salterneset. Havbruk etablert. Luftspenn urgår. 
1) Posisjon: ca. 65° 33.2' N, 12° 13.9' E (ED50), Strømøyene lykt. 
a) Et havbruk påføres i posisjon 169.5° - 4090m fra 1). 
b) Luftspenn, 24m, i posisjon 147° - 770m fra 1) utgår. 
Kart: 53. (Redaksjonen, Stavanger 24. juli 1995). 
 
* Sør-Helgeland. Tilremfjorden. Salterneset. Marine farm. Overhead Cable. 
1) Position: 65° 33.2' N, 12° 13.9' E (ED50) approx., Strømøyene light. 
a) Inser a marine farm in position 169.5° - 4090m from 1). 
b) Delete overhead cable, 24m, in position 147° - 770m from 1). 
Chart: 53. 
 

2. NORDSJØEN 
 
Fyrbelysning (Lights): 
 
1000. Skotland. E-kyst. Innseilingen til Peterhead. Fyr. 
Posisjon: 57° 28.68' N, 01° 47.31' W. 
Påfør fyr 2Fl 1,5s, (vert) 169m, 11M, Chimney (skorstein) i ovennevnte posisjon.  
(183) Chimney (R.Lts)i samme posisjon utgår. 
Kart: BA 1438 (plan, Approaches to Peterhead), 213, 1409. (N.t.M. 2304, Taunton 1995). 
 
 
Bøyer/Merker (Buoys/Beacons): 
 
1001. Tyskland. Helgoland. Odas lysbøye. 
Tidligere Efs 6/395(T)/95 utgår. 
Posisjon: 54° 15.4' N, 07° 36.0' E. 
ODAS lysbøye i ovennevnte posisjon utgår. 
Kart: 560. Tysk 50, 87, 103. (N.f.S. 28, Hamburg 1995). 
 
 
Farer (Dangers): 
 
1002. Danmark. Jylland W-kyst. Torsminde NW. Vrak. 
Tidligere Efs 9/576/95 utgår. 
Posisjon: ca. 56° 24.4' N, 08° 01.6' E. 
Det rapporteres at det delvis utbrente fiskefartøyet L 617 "Susan-Betina" (ca. 20BRT) er 
sunket i ovennevte posisjon på ca 20m dybde. Dybden over vraket er ukjent. 
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Kart: 559. Dansk 93 (INT 1044). (E.f.S. 28/862, København 1995). 
 
1003. Danmark. W av Røde Klit Sand. Vrak. 
Tidligere Efs 14/905(T)/95 utgår. 
Posisjon: ca. 55° 11.44' N, 08° 04.58' E (ED50). 
Påfør vrak i ovennevnte posisjon. Vraket er av fiskefartøyet E 16 "Angela". Dybden over 
vraket er 13,6m. 
Kart: 560. Dansk 60, 94, 93 (INT 1044), 90 (INT 1042), 91 (INT 1043). (E.f.S. 29/902(P) 
København 1995). 
 
1004. Tysk kontinentalsokkel. E av Helgoland. Hefte. 
Posisjon: ca. 54° 10.02' N, 07° 59.77' E. 
Påfør hefte i ovennevnte posisjon. 
Kart: 560. Tysk 3. (N.f.S. 30, Hamburg 1995). 
 
1005. Nederlandsk kontinentalsokkel. Western Mud Hole. Vrak. Bøye. 
Posisjon: ca. 53° 37.82' N, 03° 14.78' E. 
Påfør vrak i ovennevnte posisjon. W av vraket er utlagt en W-kardinal lysbøye, Q (9) 15s, 
med Racon D. 
Kart: 560. Dansk 90 (INT 1042) og 91 (INT 1043). (N.t.M. 2150, Taunton 1995). 
 
 
Kabler /Rørledninger (Cables/Pipelines): 
 
1006. Britisk kontinentalsokkel. North Hewett gassfelt. Undervanns rørledning. Hefte. 
Påfør en undervanns rørledning (gass) mellom følgende posisjoner: 
a) 53° 05.80' N, 01° 45.96' E' plattform 48/29-C. 
b) 53° 07.71' N, 01° 41.64' E' hefte, dybde 28m. 
Kart: 560. BA 105, 106, 1503, 1408. (N.t.M. 2318, Taunton 1995). 
 
 
Diverse (Various): 
 
1007. * (T). Norsk kontinentalsokkel. Sleipner-feltet. Slepeoperasjon. 
Tidsrom: Til 1. september 1995. 
Posisjoner: 
1) ca. 58° 25.1' N, 01° 43.1' E Sleipner B 
2) ca. 58° 22.2' N, 01° 54.4' E Sleipner A 
Boligplattformen Polymariner vil kl. 1200 31. juli starte demobilisering for å bli slept ca. 7M 
fra posisjon 1) til posisjon 2), hvor den vil ligge frem til 1. september 1995, for deretter å bli 
slept til Ølen. 
Ankerhåndteringsfartøyene Viking Titan og Aldoma vil assistere ved 1), og Mærsk 
Puncher ved 2). Ankerposisjonene for 12 stk ankere ved 2), vil ikke bli markert med 
overflatebøyer. Ankerposisjoner maks. 1500m fra plattformsenter. 
Fartøyer bes rette seg etter varsel fra vaktfartøy. 
Kart: 559. (Statoil, Stavanger 28. juli 1995). 
 
* (T). Norwegian Continental Shelf. Sleipner Field. Towing Operations. 
Time: Until 1. September 1995. 
Positions: 
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1) ca. 58° 25.1' N, 01° 43.1' E Sleipner B 
2) ca. 58° 22.2' N, 01° 54.4' E Sleipner A 
The accomodation platform Polymariner will at 1200 hours 31. July start demobilisation to 
be towed 7M from position 1) to position 2), where it will be situated until 1. September 1995. 
It will then be towed to Ølen, Norway. 
Anchor-handling vessels Viking Titan and Aldoma willl assist at 1), and Mærsk Puncher at 
2). Anchor positions for 12 anchors at 2), will not be marked with buoys. Anchor positions 
max 1500m from platform center. 
Vessels are requested to obey orders from assisting vessels. 
Chart: 559. 
 
1008. * (T). Norsk kontinentalsokkel. Utsiragrunnen. Seismiske undersøkelser. 
Fra 9. august med 6 - 8 ukers varighet, vil det seismiske undersøkelsesfartøyet "Western 
Regent"/3ELY9 utføre seismiske undersøkelser innenfor følgende koordinater: 
1) 58° 41' N, 02° 03' E 
2) 58° 41' N, 02° 10' E 
3) 58° 44' N, 02° 10' E 
4) 58° 44' N, 02° 20' E 
5) 58° 51' N, 02° 20' E 
6) 58° 53' N, 02° 17' E 
7) 58° 51' N, 02° 14' E 
8) 58° 51' N, 02° 00' E 
9) 58° 44' N, 02° 00' E 
10) 58° 44' N, 02° 03' E 
Fartøyet sleper fire seismiske kabler à 3000m. Slepets bredde er ca 400m. Hver kabel er 
merket med bøye med lys og radarreflektor. 
Kart: 559, 301, 300 (Statoil, Stavanger 3. august 1995). 
 
* (T). Norwegian Continental Shelf. Utsiragrunnen. Seismic Surveys. 
From 9. August with a duration of 6 to 8 weeks, the seismic survey vessel "Western 
Regent"/3ELY9 will conduct seismic surveys within following area: 
1) 58° 41' N, 02° 03' E 
2) 58° 41' N, 02° 10' E 
3) 58° 44' N, 02° 10' E 
4) 58° 44' N, 02° 20' E 
5) 58° 51' N, 02° 20' E 
6) 58° 53' N, 02° 17' E 
7) 58° 51' N, 02° 14' E 
8) 58° 51' N, 02° 00' E 
9) 58° 44' N, 02° 00' E 
10) 58° 44' N, 02° 03' E 
The vessel will be towing four seismic cables of 3000m each. The tow is 400m wide. Each 
cable is marked with radar reflecting and lighted tailbuoy. 
Charts: 559, 301, 300. 
 
1009. * (T). Norsk kontinentalsokkel. Oseberg Vest - Gamma Nord. Midlertidig område 
med forbud mot oppankring og fiske (Restricted Area). 
Tidsrom (Time): Fra 1. august til 1. oktober 1995. 
Et midlertidig område med forbud mot oppankring og fiske med bunnredskaper som bunntrål 
og snurrevad er i ovennevnte periode opprettet over fleksibel rørledning og serviceledning i 
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Oseberg Vest/GammaNord området. 
Området begrenses av en linje trukket mellom følgende koordinater (Protection zone 
temporarily esteblished within following area): 
 Koordinater (UTM): Posisjoner (Positions): 
1) N 6711692 E 485064 60° 32' 29.41'' N, 02° 43' 46.01'' E 
2) N 6712787 E 489677 60° 33' 05.32'' N, 02° 48' 48.48'' E 
3) N 6711425 E 490000 60° 32' 21.33'' N, 02° 49' 09.93'' E 
4) N 6710737 E 487104 60° 31' 58.80'' N, 02° 46' 00.09'' E 
5) N 6708550 E 490490 60° 30' 48.45'' N, 02° 49' 42.57'' E 
6) N 6706021 E 491171 60° 29' 26.76'' N, 02° 50' 27.61'' E 
7) N 6705748 E 490157 60° 29' 17.85'' N, 02° 49' 21.23'' E 
8) N 6707671 E 489640 60° 30' 19.96'' N, 02° 48' 47.01'' E 
9) N 6710705 E 484943 60° 31' 57.49'' N, 02° 43' 38.33'' E 
Kart (Charts): 307, 559. (Oljedirektoratet, Stavanger 31. juli 1995). 
 
1010. (P) . Dansk kontinentalsokkel. Svend-, Roar, Tyra E- og Tyra W-feltene. 
Installasjonsarbeider. Midlertidige arbeidsområder. 
Tidspunkt: Fra 9. august til 10. september 1995. 
Posisjoner: 
1) 56° 10.74' N, 04° 10.85' E Svend plattform. 
2) 55° 46.09' N, 04° 38.99' E Roar-feltet. 
3) 55° 43.31' N, 04° 48.09' E Tyra E-feltet. 
4) 55° 42.96' N, 04° 45.03' E Tyra W-feltet. 
I ovennevnte tidsrom etableres et fundament (jacket) til plattform i hver av de ovennevnte 
posisjoner 1), 2) og 4). I posisjon 3) er jacket etablert. 
I samme tidsrom er det i forbindelse med installasjonsarbeidene opprettet midlertidig 
arbeidsområde omkring hver av de ovennevnte posisjoner. Arbeidsområdet begrenses av en 
sirkel med radius 1M og senter i posisjon1), 2), 3) og 4). 
All ferdsel, oppankring og fiske er forbudt innenfor disse områdene. 
Kart: 559, 560. Dansk 93 (INT 1044), 90 (INT 1042), 91 (INT 1043). (E.f.S. 28/858, 859, 
860, 861, København 1995). 
 
1011. Skottland. N-kyst. Hebridene W. Britisk territorialfarvann og fiskerisone. 
Posisjon: 59° 21.4' N, 08° 02.0' W. 
Tekst i ovennevnte posisjon forandres til 12 Mile Limit. 
Kart: BA 1128. (N.t.M. 2305, Taunton 1995). 
 
1012. Britisk kontinentalsokkel. Beryl-feltet. Hefter. Undervanns rørledninger. 
Påfør hefte (produksjonsbrønn), minste dybde 106m i posisjon a). 
Påfør undervanns rørledning, olje, mellom følgende posisjoner: 
a) 59° 34.07' N, 01° 28.86' E,  
b) 59° 32.85' N, 01° 31.18' E,  
c) 59° 32.74' N, 01° 32.26' E, Beryl A-plattformen, 9/13a. 
Påfør undervanns rørledning, olje, mellom følgende posisjoner: 
c) 59° 32.74' N, 01° 32.26' E, Beryl A-plattformen, 9/13a, 
d) 59° 31.93' N, 01° 24.42' E.  
Kart: 559. BA 244 (plan, Beryl and Ness Oil and Gas Field), 292. (N.t.M. 2317, Taunton 
1995). 
 

5. KATTEGAT. ØRESUND. BELTENE. 
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Fyrbelysning (Lights): 
 
1013. (T). Sverige. Øresund. Flintrännan. Oskarsgrundet SV Fyr. Redusert lysvidde. 
Fasadebelysning ute av drift. 
Tidsrom: Inntil videre. 
Posisjon: ca. 55° 35' N, 12° 49' E. 
Oskarsgrundet SV fyr i ovennevnte posisjon lyser med redusert styrke og uten 
fasadebelysning. 
Kart: Svensk: 921 NE, 929. (U.f.S. 29/995, Norrköping 1995). 
 
 
Farer (Dangers): 
 
1014. (P). Danmark. Kattegat. Anholt WNW. Vrak 
Tidligere Efs 14/914(P)/95 utgår. 
Posisjon: ca. 56° 47.72' N, 11° 05.88' E. 
a) Et seilfartøy er sunket i ovennevnte posisjon. Masten er fjernet fra vraket. Dybden over 
vraket er 10,5m. 
b) Vraket er merket med BRB bøye med to sorte kuler som toppmerke. 
Kart: Dansk 102, 100. (E.f.S. 28/853, København 1995). 
 
1015. Danmark. Kattegat. Skagens Rev. Vrak utgår. 
Tidligere Efs 8/505/95 utgår. 
Posisjon: ca. 57° 44.6' N, 10° 43.8' E. 
Det rapporteres at fiskefartøyet S 360 "Oakland" (20 BT) er sunket i ovennevnte posisjon på 
22-23m vanndybde. Vraket er forgjeves ettersøkt. 
Kart: 305. Dansk 101, 100, 92 (E.f.S. 25/753, København 1995). 
 
Diverse (Various): 
 
1016. (T). Sverige. Øresund. Flinterenden. Prøveboringer. 
Se tidligere Efs 14/918(T)/95. 
I tidsrommet uke 29 - uke 51 1995 utføres prøveboringer med boreplattformen "Aarsleff 
Jack 1" i et område begrenset av en linje trukket gjennom følgende posisjoner:. 
1) 55° 34.65' N, 12° 48.87' E. 
2) 55° 35.86' N, 12° 51.37' E. 
3) 55° 35.63' N, 12° 51.92' E. 
4) 55° 34.53' N, 12° 49.92' E. 
Omkring boreplattformen er det opprettet enj 100m sikkerhetssone, hvor all ferdsel og fiske er 
forbudt. Boreplattformen kan kontaktes på VHF kanal 16. 
Kart: Dansk 132. (E.f.S. 29/880, København 1995). 
 
1017. (T). Sverige. Øresund. Kullens fyr. Tåkesignal. 
Posisjon: ca. 56° 18' N, 12° 27' E. 
Tåkesignalet ved Kullens fyr i ovennevnte posisjon, er nedlagt på prøve. 
Kart: 922 NW, 923 SW, 929, 92, 9. (Ufs 29/1075, Norrkøping 1995). 
 
1018. Danmark. Kattegat. Århus Bukt. Århus Havn. Tåkesignal nedlagt. 
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Posisjon: 56° 09.452' N, 10° 13.283' E. 
Tåkesignal, Bell (1) 3s, i ovennevnte posisjon, er permanent nedlagt. 
Kart: Dansk 112 (INT 1380) (plan). (E.f.S. 30/924, København 1995). 
 

6. ØSTERSJØEN 
 
Fyrbelysning (Lights): 
 
1019. Estland. Tallin. Miiduranna Sadam. Fyr. 
Posisjon: ca. 59° 29.84' N, 24° 49.08' E. 
Fyr, Q WR 7m, 4/3M, i ovennevnte posisjon er forandret til: 
Hvit fra 140° til 257° (117°) 
Rød fra 257° til 140° (243°) 
Kart: BA 2227. (N.t.M. 2316, Taunton 1995). 
 
1020. Latvia. Gulf of Riga. Kolka. Fyr. 
Posisjon: ca. 57° 48.2' N, 22° 38.2 E. 
Kolka fyr i ovennevnte posisjon er forandret til Fl (2) 20s, 10M. 
Kart: BA 2215. (P.J. 073, Riga 1995). 
 
1021. (T). Latvia. NE av Ventspils. Busniesku. Racon. 
Posisjon: ca. 57° 28' N, 21° 37' E. 
Racon ved Busniesku fyr i ovennevnte posisjon, er ute av drift inntil videre. 
Kart: Svensk 7 SE. (Ufs 30/1107, Norrkøping 1995). 
 
 
Farer (Dangers): 
 
1022. Finskebukten. Estland. Mohni - Narvskiy. Vrak. Hefte. 
Påfør farlig vrak i følgende posisjoner: 
a) 59° 39.08' N, 25° 56.82' E.  
b) 59° 37.85' N, 25° 56.85' E.  
c) 59° 32.20' N, 27° 34.83' E, Vrak kloss W av posisjonen utgår 
d) 59° 32.10' N, 27° 33.65' E.  
e) 59° 31.87' N, 27° 33.45' E, Vrak kloss SW av posisjonen utgår 
f) 59° 32.10' N, 27° 33.60' E, Wks Obstn i samme posisjon utgår. 
Kart: BA 2248, 2264, 2817. (N.t.M. 2315, Taunton 1995). 
 
 
Diverse (Various): 
 
1023. * Finland. Utvidelse av finsk sjøterritorium. 
Tidspunkt: F.o.m. 30. juli 1995. 
Finsk sjøterritorium er fra ovennevnte dato utvidet til 12 nautiske mil. Utgangspunktet for 
sjøterritoriets utstrekning er grunnlinjen beregnet utfra nye reviderte grunnlinjepunkt.  
(Det kgl. utenriksdepartement, Oslo 31. juli 1995). 
 
* Finland. Extension of Finnish Territorial Waters. 
Time: From 30. July 1995. 
The outer limit of Finnish territorial waters are from above date extended to 12 nautical miles 
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from the base line. The base line have been worked out on the basis of new revised base 
points. 
(The Norw. Ministry of Foreign Affairs, Oslo 31. July 1995). 

10. SVALBARD 
 
1024. * Svalbard. Hornsund. Kartrettelse. 
Posisjon: ca. 77° 09.5' N, 15° 33.0' E. 
Teksten "Se sjøkart no 517" i ovennevnte posisjon endres til "Kart under produksjon". 
Kart: 504 trykk 7/95. (Redaksjonen, Stavanger 28. juli 1995). 
 
* Svalbard. Hornsund. Chart Correction. 
Position: 77° 09.5' N, 15° 33.0' E approx. 
Substitute text "Se sjøkart no 517" in above position with "Kart under produksjon". 
Chart: 504 print 7/95. 
 

11. FORSKJELLIGE MEDDELELSER 
 
1025. * (T). Vest-Agder. Skagerrak. Skarpskyting mot dronefly. 
Marinefartøyer vil drive skarpskyting mot dronefly i skytefelt S 13 torsdag 31. august 1995 i 
tiden kl. 0800 - 1900. 
Skytefeltet er begrenset av linjer trukket gjennom følgende posisjoner: 
57° 58,4' N, 7° 41,3' E 
58° 04,6' N, 7° 57,7' E 
58° 04,6' N, 8° 13,5' E 
57° 55,0' N, 8° 13,5' E 
57° 55,0' N, 7° 41,3' E. 
Fareområdets øvre grense 10 000 fot. 
Kart: 9, 10, 305. Båtsportkart D-724, D-724A. (Sørlandet Sjøforsvarsdistrikt, Kristiansand 9. 
juni 1995). 
 
* (T). Vest-Agder. Skagerrak. Gunnery Exercises. 
Gunnery exercises will be carried out against airtarget in area S 13, 31. August from 0800 - 
1900 hours, within following area: 
57° 58,4' N, 7° 41,3' E  
58° 04,6' N, 7° 57,7' E 
58° 04,6' N, 8° 13,5' E 
57° 55,0' N, 8° 13,5' E 
57° 55,0' N, 7° 41,3' E. 
Upper limit 10 000 feet. 
Charts: 9, 10, 305. Small Craft Charts: D-724, D-724A. 
 
1026. * (T). Sør-Trøndelag. Tarva skytefelt. Skyteøvelse mot bakkemål. 
Fly vil drive skyteøvelse mot bakkemål på Tarva skytefelt f.o.m. 21. august t.o.m. 1. 
september 1995, mellom kl. 0900 og kl. 1530 lokal tid, alle dager unntatt lørdag, søndag og 
helligdager. 
Fareområdet er begrenset av en sirkel med radius 0,3M og av en sektor fra 326° til 006° 
rettvisende med en avstand på 3,3M - begge avstander målt fra posisjon 63° 47' 30'' N, 09° 22' 
30'' E. 
Øvre grense 10 000 fot. 
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Sjøgående trafikk bes holde seg klar av fareområdet og rette seg etter anvisninger fra vaktbåt 
som fører rødt flagg. 
Kart: 43, 309. (Ørland Hovedflystasjon, Brekstad 4. august 1995). 
 
* (T). Sør-Trøndelag. Tarva Gunnery Range. Gunnery Exercise. 
Aircraft will carry out gunnery exercises at Tarva gunnery range from 21. August to 1. 
September 1995, between 0900 and 1530 hours local time dayly except Saturdays, Sundays 
and holydays. 
The impact area is limited by a circle with a radius of 0,3M and a sector from 326° to 006° 
with a distance of 3,3M - both distances measured from position 63° 47' 30'' N, 09° 22' 30'' E. 
Upper limit: 10 000 feet. 
All vessels are requested to avoid the danger area and obey orders from the patrolboat. 
Charts: 43, 309. 
 
1027. * (T). Sør-Trøndelag. Halten skytefelt. Skyteøvelse mot luftmål. 
Ørland hovedflystasjon vil hver dag, unntatt lørdag, søndag og høytidsdager, i tiden f.o.m. 
15. august t.o.m. 1. september 1995 mellom kl 0900 og kl 1700 lokal tid, drive skyteøvelser 
med fly mot luftmål på Halten skytefelt. 
Fareområdet er begrenset av posisjonene: 
a) 64° 13' N, 09° 28' E 
b) 64° 39' N, 10° 20' E 
c) 64° 51' N, 09° 49' E 
d) 64° 24' N, 08° 57' E. 
Øvre grense: 40 000 fot. 
Sjøgående trafikk bør holde seg klar av fareområdet. 
Kart: 302, 309, 558. (Ørland Hovedflystasjon, Brekstad 7. august 1995). 
 
* (T). Sør-Trøndelag. Halten Gunnery Range. Air to Air Firing Exercises. 
Aircraft will carry out air to air firing exercises at Halten gunnery range from 15. August to 1. 
September 1995, between 0900 and 1700 local time daily, except Saturdays, Sundays and holidays. 
Danger area within positions:  
a) 64° 13' N, 09° 28' E 
b) 64° 39' N, 10° 20' E 
c) 64° 51' N, 09° 49' E 
d) 64° 24' N, 08° 57' E. 
Upper limit:  40 000 feet. 
All vessels are requested to avoid the impact area. 
Charts: 302, 309, 558.  
 
1028. Radionavigasjonsvarsler. NAVAREA ONE. 
NAVAREA ONE warnings in force: 
1991 series: 392. 
1994 series: 166, 250, 596. 
1995 series: 063, 123, 227, 244, 247, 254, 260, 295, 304, 308, 309, 319, 327, 328, 329, 337, 
338, 355, 359, 369, 371, 373, 375, 380, 385, 388, 390, 396, 397, 401, 402. 
Nye varsler siden Efs 14/937/95. 
388 WALES, WEST COAST. Cardigan Bay. Chart BA 1971. St. Tudwals 

Lighthouse 52-47.9 N, 04-28.2 W. Light permanently changed to Flash 
White/RD 15 seconds 46 metres 14/10 Miles. 
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390 ENGLAND, WEST COAST. Approaches to Fleetwood. Lune Deep. Chart BA 
2010. Wrecks located as follows: 
A. 53-58.18N, 03-02.81W, Least depth 22.8 metres 
B. 53-57.94N, 03-02.87W, Least swept depth 21.8 metres. 

396 NORTH SEA, UK SECTOR. Strathspey Oil Field. Chart BA 295. Survey in 
Progress in Area bounded by 60-58.6N, 60-53.5 N, 01-39.6E and 01-47.6 E. 
Numerous lighted moored buoys deployed within area. Wide berth requested. 

397 ENGLAND, EAST COAST. Humber Estuary. Bull Channel. Chart BA 1188. 
Dangerous wreck located 53-34.88 N, 00-03.49 E. No. 5 Gate Buoy moved 
westward to mark wreck. 

(Oppgaven er ajourført t.o.m. 8. august 1995). 
 
1029. Posisjoner mobile boreplattformer og floteller. Forflytninger (Rigmoves). 
Se tidligere Efs 11/732, 12/800, 13/853 og 14/938/95. 
Navn: Posisjon: Dato siste rapport: 
Benreoch 59° 44.0' N, 01° 34.4' E 1/8-95 
Deepsea Bergen 59° 26.0' N, 02° 19.0' E 27/7-95 
Dyvi Stena 59° 28.5' N, 02° 34.5' E 25/7-95 
Ensco 70 53° 12.0' N, 04° 06.3' E 1/8-95 
Henry Goodrich Invergordon 1/8-95 
Kan Tan IV 51° 19.6' N, 08° 05.9' W 7/8-95 
Maersk Jutlander 59° 38.2' N, 01° 30.7' E 1/8-95 
Maersk Vinlander 61° 02.0' N, 01° 07.8' E 25/7-95 
MSV Stadive Kittiwake 4/8-95 
Neddrill 6 58° 34.8' N, 01° 15.8' E 20/7-95 
Ocean Alliance 60° 17.5' N, 04° 10.8' W 26/7-95 
Polar Pioneer 60° 46.0' N, 03° 26.2' E 26/7-95 
Polymariner 58° 22.2' N, 01° 54.4' E 1/8-95 
Ross Isle 66° 02.1' N, 08° 04.9' E 7/8-95 
Santa Fe 140 Invergordon 25/7-95 
Santa Fe Britannia 53° 26.0' N, 01° 51.8' E 25/7-95 
Santa Fe Magellan Judy Field 25/7-95 
Scarabeo 5 Ølen, Norway 25/7-95 
Treasure Prospect 65° 18.8' N, 07° 15.8' E 8/8-95 
 
Alle posisjoner er i overensstemmelse med de siste mottatte meldinger fra forskjellige kilder. 
Andre permanente og mobile enheter f.eks. kraner, lektere el. lign. kan finnes i området.  
Sikkerhetssonene strekker seg 500m ut fra installasjoner eller anordninger som kan 
være faste produksjonsplattformer, mobile boreplattformer, forankrede 
lasteanordninger for tankskip samt installasjoner på havbunnen, - også oljebrønner på 
havbunnen. (Se Efs 1/23/95 og 1/124/95). 
Ingen fartøyer av noe slag skal navigere innenfor den etablerte sikkerhetssonen med 
unntak av at de som har spesiell tillatelse fra plattformsjefen, eller selv er i en nødsituasjon. 
Fra plattformene kan det være utlagt ankerkjettinger og ankere opp til en avstand av 
1M. 
Safety zones may extend to a distance of 500 metres around all installations, measured from 
their outer edges. (See Efs 1/23/95). 
Ships of all nationalities are required to respect these safety zones. No vessel should enter 
an established safety zone unless it has legitimate business with the installation, is dealing 
with an emergency or is itself in difficulties or distress). 
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(Redaksjonen, Stavanger 8. august 1995).  
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